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Komucwuja 3a JH PTC op. Y-11/17

Ipenmert: Iurame u oaroBop 6p. 1 y Be3u jaBHe Ha0aBKe Yciyra 6aHkapcke rapannmje 3a Quumnujcke
Hrpe 2018 - 2020, peauu PTC 6p. Y-11/17— y 0OTBOpEHOM NOCTYIIKY, y CKJIaAy ca wi. 63. cTaB 2 u
3 3akoHa o jaBHUM HabaBkaMma (,,Ciyx0enu rmacHuk PC* Op. 68/2015)

- [Mana 30.06.2017. ronune Komwmcuju 3a JH Op. Y-11/17 mejiaom je MOCTaBJEHO IHUTAKE Ol CTpaHE
MOTEHIIMj ATHOT TOHYyhaya u To:

| LluTHpamo :

Molimo za sledeca pojasenja/podatke:

e Molimo da nam dostavite bruto bilans drustva na dan 31.05.2017. sa odgovaraju¢im sintetickim
karticama kupaca I dobavljaca

e Molimo da nam dostavite pregled zaduzenosti (krediti, garancije) na dan 31.05.2017.

e Dali se pod pojmom najniza ponudena cena podrazumeva cena izrazena pod rednim br.4, na strani 13
konkursne dokumentacije?

e Dalije za odluku o najpovoljnijoj ponudi merodavan podatak o ceni u procentima ili apsolutni iznos
cene?

e Dali se ponuda izrazava isklu¢ivo u eurima (str 13 I 15 konkursne dokumentacije), ili ipak postoji
mogucnost dinarske cene, kako je navedeno u konk.dok. (strana 29, poglavlje 10)? Imajuéi u vidu da je
u Obrascu ponude navedena samo valuta EUR, molimo da se ukine moguénost izrazavanja cene u RSD.
Ukoliko to nije moguce, molimo za informaciju koji kurs se koristi prilikom preracuna cene u apsolutni
iznos u rsd, prilikom formulisanja ponude?

e Dali mozemo da dobijemo nacrt teksta bankarske garancije na engleskom jeziku ukoliko se ona izdaje
na engleskom jeziku?

e Dalli se garancija izdaje u papirnoj formi ili swiftom ? Ukoliko je swiftom na koju banku se salje swift i
ko snosi troskove aviziranja garancije ?

e U konkursnoj dokumentaciji na strani 4 navedeno je da : u slucaju aktiviranja garancije u celini ili
delimicno, garancija se obnovlja/dopunjuje do maksimalnog iznosa ; sto je u suprotnosti sa tekstom
garancije gde stoji : Maksimalni iznos ove garancije ce automatski biti umanjen za bilo koji iznos uplate
koji Jemac izvrsi po Garanciji ; Tako da su ova dva stava u suprotnosti. Sta je ispravno ? Molimo da
ispravite tekst konkursne dokumentacije u skladu sa odgovorom.

e U tekstu garancije piSe da se svaki zahtev u vezi sa Garancijom mora podneti na sledeci nacin : postom i
elektronskom postom na sledece adrese () ali se posle navodi da je potrebna autentifikacija potpisa
putem SWIFT poruke. Posto elektronskom postom ne mozemo prihvatiti original zahteva za placanje da
li mozemo smatrati da se zahtev prima postom uz autentifikovanu swift poruku kojom se potvrdjuje
autenticnost potpisa na zahtevu za placanje po garanciji ?

S obzirom da ce korisnikova potvrda i zahtev za smanjenje iznosa garancije sti¢i kasnije od datuma
placanja nalogodavca, banka moze da smanji stanje po garanciji tek sa datumom kada dobije



zahtev/potvrdu od korisnika. Nase pitanje je od kog datuma cemo racunati promenu iznosa garancije s
obzirom da korisnik garancije treba da potvrdi smanjenje iznosa garancije sa svakim placanjem
nalogodavca ?
Da li ce u tekstu garancije biti navedeno da ce korisnik garancije obavestavati Garanta o smanjnju
iznosa garancije ?
Da li se pod tehnickom specifikacijom smatra Plan otplate obaveza prema DNI Lisencing?

e  Molimo za informaciju o metodu obra¢una kvartalne naknade. Da li se primenjuje stvaran broj dana/360
ili stvaran broj dana/365,366 ?

e Koliko iznosi maksimalna vrednost javne nabavke ?

\ Onrosopu Hapy4uona:

o JlomaTHe momaTke HE MOXKEMO JIOCTABJhATH

o JlonmaTHe momaTke HE MOXKEMO JIOCTAaBJhATH

e Jla, mox mojMoM HajHIXA MMOHYHEeHa IIeHa MoIpa3yMeBa ce IIeHa U3pakeHa 1o peIHuM Op.4, Ha CTpaHU
13 KOHKypCHE JOKyMEHTauuje?
3a oUTyKy O HajIIOBOJFHHU]Oj] IOHYIH MEpOJaBaH je ToaTak O [EHH Y TPOICHTHUMA.

e BpennocT y noHyIu ce nu3paxkaBa y €yp a IpepadyH y TUH ce BPIIY IPWIOKOM OTBapama MOHy1a Mo
cpenmeM kKypcy HBC Ha nan oTtBapama
Hanpt Texcra 6aHKapcke rapaHIlije Ha SHTIIECKOM j€3UKY JOCTaB/FaMO BaM Yy TIPHIIOTY.

e ['apanmmja ce masbe swiftom Ha 6aHKYy KOpHCHHKA, TpormkoBe cHocu PTC.
Hucy y cynpoTtHocH, jeaHa GopMyiialigja je y ciiydajy Ja ce AKTHBHPA rapaninuja onaocHo aa PTC ue
IJIaTH Y POKY paTy a apyra (popMmymaiija ce 0OJHOCH Ha yMarbCHhe TapaHilija Ipu peAoBHOM Iiahamy .

e VY TEeKCTy rapaHiiyje IHIIe J1a CE CBaKH 3aXTeB Y Be3H ca [ apaHIiujoM Mopa MOAHETH Ha CIeICIU HAIIUH :
MOCTOM M €JIEKTPOHCKOM TIOCTOM Ha ciiezielie aapece () alli ce Tociie HaBOIH 11 je MoTpeOHa
ayrenTudukaiyja nornuca myrem SWIFT mopyke. I1ocTo eleKTpOHCKOM IOCTOM HE MOXKEMO
MPUXBATUTH OPUTHHAJ 3aXTeBa 3a iahame Ja I MOKEMO CMaTpaTy /ia Ce 3aXTeB prUMa TIOCTOM y3
ayTeHTU(UKOBaHy SWift MOPYKy KOjOM ce MOTBpAjyje ayTeHTUIIHOCT MOTIHICA Ha 3aXTEBY 3a Iahame
o rapaniiju ? Oarosop je Jla

e [IpomeHy m3HOCa rapaniije hemo padyHatu ¢ 003UpOM Ja KOPUCHUK rapaHIdje Tpeda 1a MoTBPIH

CMamemhe N3HOCA rapaHIlije ca CBakuM IutahamkeM HaJIOTOAaBIIa Ol AaTyMa MOTBPJe KOPUCHHUKA

rapaHIyje

bunie nonmymeH TeKCT rapaHiyje.

[a, mox TexHU4YKOM crerrdukaiujoM cMarpa ce Ilnan ormare obasesa mpema DNI Lisencing.

[Ipumemyje ce ctBapan 0poj maHa/360

[IpouemeHa BpeJHOCT jaBHE HabaBke — Yciyra OaHkapcke rapanuyje 3a Onummujcke urpe 2018 — 2020

je o6jamipeHa Ha Iloprany JaBaux HabaBKkH, y cKiIany ca wianoM 3 IlpaBmiHrka o dhopmu miana JH u

HauyKMHa 00jaBJbUBama miaHa JH .

Y poky om TpM JaHa OX NaHa IpHjeMa 3axTeBa, OATOBOp ce o0jamibyje Ha Ilopramy jaBHWX HaOaBKH W Ha
WHTEPHET CTPaHUIM HApy4IHoIla .

[Ipunor : kao y TeKcTy

Y Beozpaoy, 03.07.2017. 200.

KOMMCHJA 3A JH 6p. Y-11/17




BANK GUARANTEE

Issuer: <please insert name>,

a legal entity existing under the laws of <please insert country>, under registration No. </>, having its seat at
<please insert address> <phone number, e-mail>,

(hereinafter referred to as the “Guarantor™)

Beneficiary: <please insert name>,

a legal entity existing under the laws of <please insert country>, under registration No. </>, having its seat at
<please insert address> <phone number, e-mail>,

(hereinafter referred to as the “Beneficiary”)

The Guarantor has been informed by (“the Principal”) that they have entered with the
Beneficiary into a Media Rights Agreement, in respect of the 2018-2020 Olympic Games, dated

(the “MRA”) and the Guarantor has been requested to issue a Bank Guarantee, according to Clause 15.2.1 of the
MRA.

Therefore, the Guarantor, irrevocably undertakes to pay to the Beneficiary any amount or amounts not exceeding
in aggregate , despite any objection by the Principal, upon receipt by the Guarantor of the
Beneficiary’s first demand, made in accordance with the claim procedure detailed below.

The Beneficiary’s demand (the “Payment Request”) must be received by the Guarantor on or before 19
September 2020 (the “Expiry Date’) and must be accompanied by or incorporate the following declaration-
“In reference to the Bank Guarantee issued by <please insert name of the Guarantor> on <please insert
date>the Beneficiary hereby certify that the amount claimed is due by reason of the Principal
having failed to fulfil its payment obligation(s) under Clause <please insert relevant
reference to Clause number and Instalment No.> of the MRA, in the Amount of </>, with Due Date
<> ¢

Any demand under this Guarantee must be submitted in the following manner:-
- By letter and email, to the following address [ ]

For the purpose of identification, the Payment Request must be presented to the Guarantor through <please
insert Bank’s name>, as an intermediary, who must confirm that the signatures thereon are legally binding upon
the Beneficiary. The Payment Request is also acceptable if transmitted to the Guarantor in full by authenticated
Swift through <please insert Bank’s name> (or any other of our correspondent banks), confirming that the
original Payment Request in writing has been sent and that the signatures thereon are legally binding.

After the Expiry Date this Bank Guarantee will become automatically null and void, provided that the Guarantor
has not received any demand before that date.

Any demand and declaration made in accordance with the above claim procedure shall be accepted as conclusive
evidence that the amount claimed is due to the Beneficiary under this Guarantee.

The Guarantor’s liability under this Guarantee is limited to an amount or amounts not exceeding in aggregate
(AMOUNT IN WORDS). The Beneficiary shall be entitled to make any number of Payment
Requests under this Bank Guarantee, provided that such Payment Requests do not exceed the total guaranteed
amount.

This Guarantee will come into force on .

The Guarantor will make the payment under this Bank Guarantee to the bank account notified by the Beneficiary
in its Payment Request and without withholding or deduction of any tax or other fiscal charges. The maximum
amount of this Bank Guarantee will be automatically reduced by any payment effected by the Guarantor
hereunder.




Payment shall be made within seven working (7) days of the Beneficiary’s Payment Request. For the purposes of
this Bank Guarantee, a ‘working day’ shall mean any day (excluding Saturdays, Sundays and public holidays) on
which banks are open for business in London and Budapest.

The Beneficiary may not assign or transfer its rights under this Bank Guarantee or amend or vary the terms of
the MRA without the prior written consent of the Guarantor.

This Guarantee shall be governed by and construed in accordance with the Laws of England and Wales and shall
be subject to the exclusive jurisdiction of the English Courts.



